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Este manual es aplicable a las EPIRB SafePro AIS, SafePro y Safe. Los modelos 
SafePro AIS y SafePro contienen un receptor GNSS para incrementar la precisión 
de la posición. Algunas partes de este manual son aplicables solamente a los 
modelos SafePro AIS y SafePro y van marcadas en consecuencia. 

 

 
  

SOLO EN CASO DE 
EMERGENCIA 
LAS FALSAS ALERTAS PONEN 
EN PELIGRO OTRAS VIDAS. 

 
 
1. Retire la EPIRB por 
completo de su soporte 
(izquierda) o caja 
(derecha). 
 
La caja lleva un muelle 
para soltar 
automáticamente la 
EPIRB cuando el barco 
se hunde. 

 
 
 
 
 
 
 
2 Si el tiempo lo permite, 
levante la tapa roja "ON" 
y, a continuación pulse 
el botón de activación 
durante 2 segundos. 
 
 
 
3. Desenrolle el 
acollador de la EPIRB y 
amárrelo a la balsa 
salvavidas. Lance la 
EPIRB al agua (se 
activará 
automáticamente si no 
ha tenido tiempo de 
pulsar el botón de 

activación). 
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1 ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD 

1.1 Utilización 
Una EPIRB (baliza indicadora de posición de emergencia) se utiliza en las 
emergencias marítimas y está homologada para dichas contingencias. No está 
diseñada ni recomendada para uso terrestre o aéreo. 

Utilice la EPIRB solamente en situaciones de peligro grave e inminente. Las falsas 
alertas ponen en peligro otras vidas. Ayude a prevenir dichos peligros; entienda 
cómo activar y desactivar el dispositivo. Las falsas alertas intencionadas pueden 
conllevar sanciones. 

Lea el manual en su totalidad antes de instalar, probar o utilizar la EPIRB. 

Asegúrese de que la EPIRB esté registrada ante las autoridades locales (país de 
abanderamiento) (ver página 2). 

1.2 Prueba, mantenimiento y eliminación 
Pruebe la EPIRB cada mes (ver página 25). 

La EPIRB no contiene piezas reparables por el usuario. El bloque de baterías 
contiene baterías de litio. No incinerar, perforar, deformar ni cortocircuitar. Si tiene 
que desechar baterías o la EPIRB completa, consulte la página 34. Devuélvala a 
su proveedor para la reparación (ver página 24). 

1.3 Peligros 
La EPIRB emite radiaciones de radiofrecuencia cuando está activada. Es 
aconsejable no manipular la antena cuando la EPIRB está activada. 

No es aconsejable mirar directamente las luces estroboscópicas. 

1.4 Declaración de conformidad CE 
Por la presente, Orolia Ltd. declara que esta EPIRB cumple los requisitos 
esenciales y otras disposiciones pertinentes de la Directiva de Equipamiento 
Marítimo (MED) 96/98/CE. Se puede obtener en una copia de la declaración de 
conformidad en: http://www.mcmurdomarine.com/documents 

1.5 Conformidad con FCC 
Este dispositivo cumple las disposiciones de GMDSS de la parte 80 de las reglas 
de la FCC. 

1.6 Tiempo de respuesta 
La función de la EPIRB es enviar una alerta a los satélites COSPAS-SARSAT 
según se describe en la página 39. La prontitud con que se recibe una alerta 
depende de las posiciones de los satélites en ese momento y puede verse 
afectada por obstrucciones elevadas a bordo del barco. El tiempo de rescate a 
partir de una alerta depende del funcionamiento general de las organizaciones de 
búsqueda y salvamento, lo cual queda fuera del control de Orolia Ltd. 

1.7 Descargo de responsabilidad 
Orolia Ltd. se reserva el derecho de cambiar estas especificaciones en cualquier 
momento y sin previo aviso y, por la presente, declina específicamente toda 
responsabilidad por las consecuencias de dicha acción. 

http://www.mcmurdomarine.com/documents
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2 REGISTRO OBLIGATORIO 

¡ATENCIÓN! 
Debe registrar su EPIRB ante la autoridad competente. 
Si no lo hace, el rescate puede retrasarse y ocasionar la pérdida de 
vidas. 
En EEUU, la omisión del registro puede conllevar una multa. 

En el Reino Unido es legalmente obligatorio registrar su EPIRB. 

2.1 Descripción 

Cada EPIRB se programa con una identidad única antes de entregarse al 
cliente. De ello se encarga el fabricante o, en algunos casos, el distribuidor. La 
identidad incluye un código nacional de 3 dígitos. Se trata del país que asume 
la responsabilidad de guardar los datos de registro de esa EPIRB concreta. 
En la mayoría de los casos es el país de abanderamiento del barco. El país 
programado en la EPIRB figura en la etiqueta de identidad que se encuentra 
al dorso. Debe registrar la EPIRB en ese país. 

 

MV BELLANA 
EPIRB 1 

HEX ID: 1D1400063F81FE0 
FLAG 232 G BRITAIN 

 

SERIALISED 000012 

CATEGORY 1 ï AUTO 

Class 2 ï20/+55 C (-4/+131 F) 

S/N: 701-21221 TAC: 000 

 

Cuando active la EPIRB en una emergencia, el centro de coordinación de 
búsqueda y salvamento marítimo más cercano (MRCC) recibirá el mensaje y 
descifrará el código de país. A continuación accederá a la base de datos del 
registro de ese país para buscar los datos del barco, del equipo de radio y de 
la persona de contacto. Si no encuentra dicha información, el rescate puede 
retrasarse. 

2.2 Cómo efectuar el registro 

Consulte en la página 42 información detallada sobre el proceso de registro. 

 

Barco 

Número de 
identidad 
único (UIN) 

País 
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3 DESCRIPCIÓN 
Esta EPIRB es un potente transmisor autónomo de socorro y, cuando se 
activa, funcionarán durante al menos 48 horas. Funciona mejor cuando está 
flotando en el agua. Si bien puede operarse a bordo de un buque o en una 
balsa salvavidas, no se le recomienda hacerlo. 

La EPIRB se puede montar en el barco mediante una de las dos opciones 
siguientes: 

¶ Soporte manual 

¶ Caja de flotación libre 

 

                              

        EPIRB         EPIRB en soporte manual          Caja de flotación libre 
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3.1 Controles e indicadores de la EPIRB 

3.1.1 Vista superior 

 

 
 

Botón de encendido 
(ON) 

Para activar la EPIRB, 
levante la tapa roja y 
pulse el botón ON 
durante más de 2 
segundos. 

Botón de apagado 
(OFF) 

Para desactivar la 
EPIRB, levante la 
tapa gris y pulse el 
botón OFF durante 
más de 2 
segundos. 

Luces estroboscópicas 

Tres LED de alta intensidad. 
Cuando la EPIRB se activa, las 
luces estroboscópicas 
destellan para poder localizar 
visualmente la baliza. 

LED verde 

Indica el 
funcionamiento 
correcto/normal. 

LED rojo 

Parpadeo lento:  
se está efectuando la 
localización GNSS. 
Parpadeo rápido: 
Fallo de la EPIRB. 

Antena 

Debe estar vertical 
y expuesta al cielo 
abierto para que su 
funcionamiento sea 
óptimo. 

Antena GNSS 
(debajo de la cúpula) 

Debe expuesta al cielo 
abierto para que su 
funcionamiento sea 
óptimo. 
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3.1.2 Vista posterior 

 

  

Botón de prueba 

Inicia una autocomprobación 
(ver página 25). 
 
Contactos de mar 

Detectan cuando la EPIRB se 
sumerge en el agua e inician 
automáticamente una alerta. 
Los contactos de mar están 
desactivados cuando la EPIRB 
está montada en el soporte 
manual, en el soporte de 
transporte seguro en la caja de 
flotación libre. 
 
Acollador 

Para obtener un funcionamiento 
óptimo, deje la EPIRB flotando 
en el mar cerca de la balsa 
salvavidas. Utilice el acollador 
para amarrar la EPIRB a la 
balsa salvavidas (ver página 
13). 
 
Tapa de la caja de la batería 
Etiqueta de la fecha de 
caducidad de la batería 

(ver página 31) 
Tapa del asa de transporte 
(ver página 6) 
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3.2 Correa de transporte 

La correa de transporte (si está instalada) permite llevar la EPIRB con las 
manos libres en una situación de emergencia.  

                                 

 
3. En caso de evacuación de emergencia, antes de activarla ajuste la correa 

de transporte para sujetar la EPIRB al cuerpo o alrededor de un hombro, 
brazo o muñeca. 

1. Gire la base de la EPIRB en el 

sentido contrario al de las agujas 
del reloj para retirar la tapa. 

2. Extraiga la correa 
de la base. 
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3.3 Soporte manual 

Si la EPIRB que ha comprado es la versión de activación manual, se 
suministra con un soporte manual que se monta en un mamparo. 

El soporte manual debe situarse bien a la vista junto a una salida de 
emergencia (ver página 19).  

Para prevenir la activación accidental por contacto con el agua, el soporte 
manual contiene un imán que desactiva los contactos de mar.  

El soporte manual se compone de dos partes: un soporte de transporte 
seguro contiene el imán de desactivación y una base que se fija de manera 
permanente al mamparo del barco. 

El soporte de transporte seguro permite desprender la EPIRB para 
transportarla, por ejemplo, en una bolsa impermeable con asas.   

ADVERTENCIA ï La EPIRB NO se activa con el agua cuando está 
colocada en el soporte manual o en el soporte de transporte seguro. La 
EPIRB debe extraerse de todas las partes del soporte manual para que 

se pueda activar con el agua. 

    

Soporte de 
transporte seguro 
extraible 

Base para 
mamparo 

Imán de 
desactivación de 
los contactos de 
mar 
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3.4 Caja de flotación libre 

Si ha comprado la versión con activación automática, también denominada 
versión de flotación libre, la EPIRB se suministra con una caja de protección 
completa. 

3.4.1 Activación automática 

La caja de flotación libre lleva un muelle para soltar automáticamente la 
EPIRB cuando el barco se hunde. Este mecanismo de desenganche 
automático se controla mediante un dispositivo denominado "unidad de 
desenganche hidrostático" (HRU) montado en el interior de la caja (ver más 
abajo). 

 

 

3.4.2 Activación manual 

Si necesita activar la EPIRB de forma manual, puede desprenderla de la caja 
(ver página 11). 

Para prevenir la activación accidental por contacto con el agua, la caja de 
flotación libre contiene un imán que desactiva los contactos de mar.  

1. La baliza se 

suelta cuando se 
sumerge en agua 
a menos de 4 m. 

2. La palanca 

expulsa la tapa y la 
EPIRB. 

3. La EPIRB flota 

hasta la superficie y 
se activa 
automáticamente. 
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4 PROCEDIMIENTO DE EMERGENCIA 

Una EPIRB es un equipo salvavidas. Si único propósito es pedir socorro. 

Solo debe utilizarse en situaciones de peligro grave e inminente. 

Un uso indebido puede conllevar una sanción grave. 

4.1 Abandono del barco 

1. Si resulta seguro hacerlo, suelte la EPIRB de su soporte de montaje o 
de la caja de flotación libre como se describe en las páginas 10 y 11. 

2. Si su EPIRB está equipada con una correa de transporte, úsela para 
asegurar la EPIRB alrededor del hombro, brazo o muñeca durante la 
evacuación (ver página 6).  

3. Llévese la EPIRB a la balsa salvavidas. 

4. Cuando la balsa salvavidas se encuentre en el agua y alejada del 
barco que se hunde, desenrolle el acollador de la EPIRB y amárrelo a 
la balsa salvavidas. 

5. Lance la EPIRB por la borda de modo que quede flotando a varios 
metros de la balsa salvavidas. La EPIRB se activará automáticamente.  

6. Para obtener un funcionamiento óptimo, deje la EPIRB flotando en el 
mar cerca de la balsa salvavidas. 
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4.1.1 Caja de flotación libre 

Si no ha dado tiempo de retirar la EPIRB de la caja de flotación libre durante 
la evacuación, se soltará automáticamente al hundirse el barco. La EPIRB 
flotará hasta la superficie y comenzará a funcionar automáticamente. 

La EPIRB se utiliza más bien para marcar la posición de los náufragos, no el 
lugar del naufragio. Si es posible, y solo si resulta seguro hacerlo, recupere la 
EPIRB y amárrela a la balsa salvavidas con el acollador. 

4.2 Soltar la EPIRB del soporte manual  

 
 
 
 
 

                
3. Abra la cincha por completo. 

4. Tire con firmeza de la EPIRB para extraerla del soporte. 

 

ADVERTENCIA ï Cuando la EPIRB se suelte, la antena saltará. Evite que 
le golpee los ojos. 

1. Busque el extremo de la cincha de 

sujeción situada en el lado derecho 
del soporte manual. 

2. Empuje el extremo de la cincha 

hacia la EPIRB y luego hacia delante 
para soltar la cincha. 
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4.3 Soltar la EPIRB de la caja de flotación libre 

                                                                          
 

                                                   
 

ADVERTENCIA ï Cuando la EPIRB se suelte, la antena saltará. Evite que 
le golpee los ojos. 

1. Localice el 

dial de cierre 
situado en la 
parte superior 
de la tapa de 
la caja. 

2. Presione el 

dial y gírelo en 
el sentido 
contrario al de 
las agujas del 
reloj hasta la 
posición abierta. 

3. Retire la tapa 

tirando de ella 
por la parte 
superior para 
separarla del 
mamparo. 

4. Extraiga 

la EPIRB 
de la caja. 
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4.4 Activación manual 

 
 
 
 
 

                                

 

ADVERTENCIA: Hay un sello a prueba de manipulaciones en la cubierta 
roja que se romperá cuando levante la cubierta. Si el sello a prueba de 
manipulaciones no está intacto, la EPIRB puede haberse activado 
previamente. 

 
La luz estroboscópica comienza inmediatamente a destellar; no obstante, la 
EPIRB no transmitirá señales de socorro durante aproximadamente 50 
segundos. Esto da tiempo para desactivar la EPIRB si se ha activado 
accidentalmente. Cuando el indicador verde comienza a parpadear, se inician 
las trasmisiones.  

Las EPIRB equipadas con GNSS (versiones SafePro AIS y SafePro) 
determinan su posición mediante una constelación de satélites GNSS. 
Durante el proceso, el indicador ROJO parpadea. Una vez determinada la 
posición, el indicador ROJO deja de parpadear. 

 

 

1. Localice el botón de 

encendido (ON) debajo de la 
tapa roja en la cúpula superior. 

2. Levante la tapa, pulse el 

botón de encendido durante 
más de 2 segundos y suéltelo. 
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4.5 Optimización de las prestaciones a bordo 

La EPIRB está diseñada y optimizada para utilizarse flotando en el mar. No 
obstante, en casos de emergencia en los que no es necesario evacuar el 
barco, la EPIRB se puede desplegar a bordo.  

Busque una ubicación adecuada para la EPIRB conforme a las directrices 
siguientes: 

 

NOTE: Failure to observe these guidelines may affect whether and how 
soon an alert is received by the satellite system. Keep the EPIRB upright 
at all times (hold it if necessary but do not touch the antenna). The high 

intensity strobe lights may cause discomfort if viewed for long periods. 

COLOQUE LA EPIRB 
EN POSICIÓN 
VERTICAL, AL AIRE 
LIBRE Y APARTADA 
DE GRANDES 
ESTRUCTURAS. 

MANTENGA LA 
EPIRB APARTADA 
DE VOLADIZOS Y 
OBSTRUCCIONES 
ELEVADAS. 

NO COLOQUE LA 
EPIRB SOBRE SU 
COSTADO. 

NO AMARRE EL 
ACOLLADOR 
DE LA EPIRB AL 
BARCO. 

NO COLOQUE 
LA EPIRB A 
CUBIERTO. 

V 

U 

U U 

U 
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4.6 Desactivación 

Una vez se ha activado la EPIRB en una situación de emergencia, no debe 
desactivarse hasta que el centro de búsqueda y salvamento así lo indique. 

 
 
 
 

                         

 
3. La luz estroboscópica y el indicador verde dejan de parpadear. Si alguna de 

las luces sigue parpadeando, compruebe si los contactos de mar están secos. 

 

Es importante tener presente que la EPIRB está completamente desactivada 
únicamente cuando se encuentra en el soporte manual, en el soporte de 
transporte seguro o en la caja de flotación libre. En cuanto se extrae, la EPIRB 
se activa automáticamente si los contactos de mar (ver página 5) se 
sumergen en el agua. 

Aunque la EPIRB se puede controlar de forma manual con los botones de 
encendido y apagado, los contactos de mar prevalecen sobre cualquier 
control manual. Para que el interruptor de apagado funcione correctamente, la 
EPIRB tiene que estar seca para que el interruptor de mar esté desactivado.  

1. Busque el botón de 

apagado (OFF) debajo de la 
tapa gris en la cúpula superior. 

2. Levante la tapa, pulse el 

botón de apagado durante más 
de 2 segundos y suéltelo. 
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4.7 Estiba 

4.7.1 Soporte manual 

 
 
 
 

             

           

5. Doble la antena y sitúe la punta en la ranura de sujeción detrás de la 

EPIRB. 

3. Deslice la EPIRB en el soporte 

con el acollador situado hacia atrás 
hasta que quede fijado. 

4. Gire la cincha para cerrarla y 

fije la lengüeta del extremo en la 
ranura de sujeción. 

1. Busque el extremo derecho de 

la cincha del soporte manual y 
empújelo hacia dentro y hacia 
delante para abrir la cincha. 

2. Gire la cincha para abrirla. 
























































